Hoofdstuk 15



15.1 Frans-Nederlands

une école maternelle 	 een kleuterschool

une école élementaire 	 een basisschool

un lycée 	 een lyceum,   middelbare school   (bovenbouw)

un collège 	 een middelbare         school (onderbouw)

à leur tour 	 op hun beurt

lentement 	 langzaam

la récréation 	 de pauze

la matière 	 het vak

le samedi 	 op zaterdag, 

		  's zaterdags

l'enseignement 	 het onderwijs

l'enseignement secondaire 	 het middelbaar 		  

   onderwijs

l'enseignement élémentaire 	 het lager-, basis-       onderwijs

enseigner 	 lesgeven, 

		   onderwijzen

le bac(calauréat) 	 het eindexamen

les cheveux 	 de haren, het haar

le compte en banque 	 de bankrekening

la provision 	 de voorraad

le manque 	 het gebrek

à cause de 	 vanwege

la pollution 	 de vervuiling

la guerre 	 de oorlog

un achat 	 een aankoop, 

		  boodschap

avoir peur 	 bang zijn

en cas de 	 in geval van

découvrir 	 ontdekken

les environs 	 de omgeving

l'essence 	 de benzine

tellement 	 zo(zeer)

tutoyer 	 tutoyeren

   jij en jou zeggen

vouvoyer 	 u zeggen

la publicité 	 de reclame

d'abord 	 eerst

il est devenu 	 hij is geworden

en vente 	 te koop

il a découvert 	 hij heeft ontdekt

patient 	 geduldig

l'avenir 	 de toekomst

la rentrée 	 het begin van het

		  nieuwe schooljaar

c'est assez 	 dat is genoeg

quelle chance! 	 wat een geluk!

les heures de cours 	 de lesuren

Quelles sont les matières 	Wat zijn de vakken 

 que vous apprenez? 	    die jullie leren

l'oiseau-lyre 	 de paradijsvogel

de toute façon 	 in elk geval

ils s'en vont 	 zij gaan ervandoor

le pupitre 	 de lessenaar

ils fichent le camp 	 zij smeren hem

Quand vous aurez fini? 	Wanneer houden jullie 

		   nou eens op?

faire le pitre 	 de clown uithangen

    lawaai schoppen

ils s'écroulent 	 zij storten in

la vitre 	 het raam, de ruit

ils redeviennent sable 	 zij worden weer zand

la craie 	 het krijtje

la falaise 	 de rotskust

le porte-plume 	 de penhouder

la poussière 	 het stof

la tache 	 de vlek

le tapis 	 het tapijt

embellir 	 verfraaien

le papier peint 	 het behang

accumuler 	 verzamelen, vergaren

purifier 	 zuiveren

nous resterons à l'antenne 	 wij zullen in de lucht

		    blijven

obligatoire 	 verplicht

la résolution 	 het besluit

un effort 	 een inspanning

juste ce qu'il faut 	 net wat je nodig hebt



15.1 Vocabulaire

compter 	 tellen

l'eau 	 het water

en général 	 in het algemeen

doux 	 zacht

longtemps 	 lang(e tijd)

demeurer 	 wonen, (ver)blijven

isolé 	 geïsoleerd, afgelegen,

		   eenzaam

propre 	 eigen

la langue 	 de taal

entre 	 tussen

le passé 	 het verleden

le temps 	 de tijd

la différence 	 het verschil

occuper 	 bezetten, innemen

la place 	 de plek, plaats

l'histoire 	 de geschiedenis

l'origine 	 de oorsprong

connaître 	 kennen

à peu près 	 ongeveer, bijna

l'élève 	 de leerling

jusqu'à 	 tot (aan)

ça dépend 	 dat hangt er van af

la matière 	 het (school)vak

apprendre 	 leren

tellement 	 zo (erg)

fort 	 sterk, goed

le genre 	 het soort, genre

les devoirs 	 het huiswerk

mal 	 slecht

ce n'est pas mal 	 dat is niet gek /

		    slecht

remercier 	 bedanken

à mon avis 	 naar mijn mening

l'ambiance 	 de sfeer

participer à 	 deelnemen aan

la vie scolaire 	 het schoolleven

par contre 	 daarentegen

les travaux manuels 	 de handenarbeid

gentil 	 aardig

sévère 	 streng

s'intéresser à 	 zich interesseren voor

la publicité 	 de reclame(wereld)

quel genre de devoirs 	 welk soort huiswerk

vous apprenez 	 jullie leren, u leert



15.1 Extra woorden

une chaîne de montagnes 	 een bergketen

distinguer 	 onderscheiden

occidental 	 westelijk

oriental 	 oostelijk

la longueur 	 de lengte

le sommet 	 de top

humide 	 vochtig

l'agriculture 	 de landbouw

l'élevage 	 de veeteelt

les moyens d'existence 	 de middelen van bestaan

la vallée 	 de vallei

le mode de vie 	 de leefwijze

le début 	 het begin

le siècle 	 de eeuw

regretter 	 betreuren

propre 	 eigen

un équilibre 	 een evenwicht

un écologiste 	 een milieuactivist

le berger 	 de herder

protéger 	 beschermen

sauvage 	 wild

un ours 	 een beer

le mouton 	 het schaap

le Pays Basque 	 Baskenland

le séparatiste 	 de onafhankelijkheids-

    strijder

favorable 	 gunstig

une population paysanne 	 een boerenbevolking

attirer des touristes  	 toeristen trekken

sauve�moi 	 red mij

ils font 	 zij doen

cacher 	 verbergen

également 	 eveneens

la Toussaint 	 Allerheiligen

une douzaine 	 een twaalftal

Noël 	 Kerst

Pâques 	 Pasen

la journée scolaire 	 de schooldag

fier 	 	 trots

en dehors des cours  	 buiten de lessen

la revue 	 het tijdschrift

des histoires drôles 	 grappige verhalen

doué 	 begaafd

un interprète 	 een tolk

on a repeint 	 men heeft overgeschilderd

une ampoule électrique 	 een electrische lamp

génial 	 geweldig

le proviseur 	 de rector

le principal 	 de directeur

l'établissement scolaire	 het schoolgebouw

le censeur 	 de conrector

le principal adjoint 	 de onderdirecteur

l'intendant 	 de schoolpenningmeester

le conseiller d'orientation 	 de decaan

le surveillant 	 de toezichthouder

le délégué de classe 	 de klassenvertegenwoordiger

le dortoir 	 de slaapzaal

auprès de 	 bij

le conseil de classe 	 de klassevergadering

un auditeur 	 een luisteraar

soyez les bienvenus 	 wees welkom

rendre 	 teruggeven

la grisaille 	 de grauwheid

l'ennui	 de verveling

la rayure 	 de streep

la pièce 	 de kamer

la saleté 	 het vuil

l'éclat 	 de glans

la fraîcheur 	 de frisheid

le shampooing 	 de shampoo

la profondeur 	 de diepte

nettoyer 	 schoonmaken

la mousse 	 het schuim

sentir 	 voelen

impatient 	 ongeduldig

la perte 	 het verlies

l'ennui 	 het probleem, de verveling

dommage 	 jammer

cependant 	 echter

prendre au sérieux 	 serieus nemen

le surmenage 	 de overspanning, overwerktheid

se détendre 	 zich ontspannen

--------------------------------------------------------------

15.2 Frans-Nederlands

l'impression 	 de indruk

avoir tort 	 ongelijk hebben

s'inquiéter 	 zich ongerust maken

défendre 	 verbieden

interroger 	 vragen stellen,

		   ondervragen

cesser de 	 ophouden met

le cas 	 het geval

partout 	 overal

d'ailleurs 	 trouwens

comme 	 omdat, daar, zoals

retourner 	 omdraaien,

		    terugkeren

tous à la fois 	 allemaal tegelijk

tu vas à la pêche? 	 ga je vissen?

sentir bon 	 lekker ruiken

s'approcher de 	 naderen

la visite 	 het bezoek

elle a défendu 	 zij heeft verboden

la présence 	 de aanwezigheid

la peur 	 de angst

étonné 	 verbaasd

asseyez�vous 	 ga zitten, 

		   gaat u zitten

la place 	 de plaats, het plein

remettre 	 terugplaatsen, 

		    weer neerzetten

le doigt 	 de vinger

le courage 	 de moed

employer 	 gebruiken

la bouche 	 de mond

la figure 	 het gezicht

la cour 	 de speelplaats

le droit 	 het recht

parfait 	 prima, perfect,

		   volmaakt

pleurer 	 huilen

sauf 	 behalve

il sent 	 hij ruikt

il s'est approché de moi 	 hij is naar mij toe-

		   gegaan, hij is mij 

		   genaderd

nous ne savions jamais 	 wij wisten nooit

il riait 	 hij lachte

des cahiers à corriger 	 schriften om na te

		    kijken

elle souriait 	 zij glimlachte

la bille 	 de knikker

se faire remarquer 	 de aandacht op zich

		    vestigen

verser 	 schenken, gieten

renverser 	 morsen

la blague 	 de grap, mop

aller au piquet 	 in de hoek gaan staan

en train de remuer les bancs 	 bezig de banken te

		   verzetten

dissipé 	 onoplettend,

		    ongedisciplineerd

pousser un gros soupir 	 een diepe zucht slaken

essuyer 	 afvegen

quelques ennuis 	 enige moeite, enkele

		   problemen

sourd 	 doof

tousser 	 hoesten

faire semblant de 	 net doen alsof

par coeur 	 uit het hoofd

le roquefort 	 de roquefort (Franse

		    kaassoort, ietwat

		     blauwgekleurd)

le camembert 	 de camembert ( sterk

		   ruikende,  Normandische

		   kaassoort)

une amende 	 een boete

dont 	 van wie

il tenait un fromage 	 hij hield een (stuk) kaas

		    vast



15.2 Vocabulaire

raconter 	 vertellen

la jeunesse 	 de jeugd

diviser 	 verdelen

la partie 	 het deel, de afdeling

l'institutrice 	 de onderwijzeres

s'occuper de 	 zich bezighouden

		    met

le maître 	 de meester,

		   onderwijzer 

chaque jour 	 elke dag

l'aventure 	 het avontuur 

on ne sait jamais 	 je weet nooit

ce que 	 wat

quelquefois 	 soms

apporter 	 meebrengen

étudier 	 studeren, les krijgen

le champ 	 het veld, de akker

décider 	 besluiten, beslissen

l'intérieur 	 het binnenste, 

		    interieur

l'hiver 	 de winter

un hiver 	 op een winterdag

la cour 	 de speel-, binnen-

		     plaats

tout le monde 	 iedereen

une étoile 	 een ster

de bonne humeur 	 in een goed humeur

le malheur 	 het ongeluk, de pech

c'est�à�dire 	 dat wil zeggen

le facteur 	 de postbode

la fin 	 het einde

le sac 	 de tas

le cahier 	 het schrift

corriger 	 nakijken

au moment où 	 op het moment dat / 

		   waarop

s'approcher 	 naderen, dichterbij

		   komen

la bicyclette 	 de fiets

en arrière 	 achteruit, 

		  naar achteren

un instituteur 	 een onderwijzer

tomber 	 vallen

à terre 	 op de grond

sourire 	 glimlachen

la sortie 	 het uitstapje, 

		  de uitgang

la discussion 	 het gesprek, 

		   de discussie

elle s'occupait 	 zij hield zich bezig

à l'avance 	 van tevoren

il s'est approché 	 hij is naderbij

		  gekomen,

 	 hij is genaderd

elle souriait 	 zij glimlachte



15.2 Extra woorden

nos années les plus heureuses 	 onze gelukkigste jaren

divisé 	 verdeeld

par un beau jour 	 op een mooie dag

maladroit 	 onhandig

la grenouille 	 de kikker

montrer 	 tonen

montrer 	 laten zien

l'étang 	 de vijver

enfermer 	 opsluiten

il a dû 	 hij heeft gemoeten

s'accrocher 	 blijven haken

ramasser 	 oprapen

pâlir 	 verbleken, bleek worden

compris 	 begrepen

finies les sorties 	 afgelopen (was het) met de

    uitstapjes

rester assis 	 blijven zitten

pendant que 	 terwijl

l'automne 	 de herfst

ils savent 	 zij weten

énervé 	 zenuwachtig

compter sur 	 rekenen op

sage 	 braaf

l'encre 	 de inkt

un encrier 	 een inktpot

il s'est mis à pleurer 	 hij begon te huilen

le rang 	 de rij

le tableau 	 het bord

comme ça 	 zo

ils se sont assis 	 zij zijn gaan zitten

poser 	 neerleggen

l'histoire nous a plu 	 het verhaal is ons bevallen

réciter 	 opzeggen

montrer du doigt 	 met de vinger aanwijzen

timide 	 verlegen

tu es bête 	 je bent stom

ils se sont battus 	 ze hebben gevochten

tout le monde était debout 	 iedereen stond

la classe s'est assise 	 de klas is gaan zitten

quelque chose d'autre 	 iets anders

---------------------------------------------------------------

15.3 Frans-Nederlands

envoyer 	 versturen

la société 	 de maatschappij

ordinaire 	 gewoon

appartenir à 	 behoren tot

cacher 	 verbergen

condamner 	 veroordelen

abandonner 	 in de steek laten, verlaten

au beau milieu de 	 middenin

la manifestation 	 de demonstratie

il les montre 	 hij toont ze

on ne sait toujours pas 	 men weet nog altijd

		    niet

ils ont été condamnés 	 zij zijn veroordeeld

quand 	 toen, wanneer

qui a eu cette idée? 	 wie heeft dat idee

		    gehad?

un jour 	 (op) een dag

aveugle 	 blind

il a fallu 	 men heeft nodig gehad

mettre au point 	 ontwikkelen

une boule 	 een bolletje

le trésor 	 de schat



15.3 Vocabulaire

l'employé 	 de werknemer,

		    bediende

la société 	 de maatschappij

réparer 	 repareren, maken

gris 	 grijs

ordinaire 	 gewoon

découvrir 	 ontdekken

l'intérieur 	 het inwendige, 

		   binnenste

plein de 	 vol met

le bijou 	 het sieraad, juweel

montrer 	 tonen, laten zien

véritable 	 echt, werkelijk

appartenir à 	 (toe)behoren aan

cacher 	 verbergen, verstoppen

être 	 zijn, worden

ils ont été condamnés 	 zij zijn veroordeeld

abandonner 	 in de steek laten, 

		   verlaten

au beau milieu d'une opération  zo maar middenin

		   een operatie

le médecin 	 de arts

consulter 	 raadplegen

le malade 	 de zieke

constater 	 constateren, vaststellen

le client 	 de klant, patient

le client du médecin 	 de patient van de dokter

l'argent 	 het geld

aussitôt 	 dadelijk, meteen

arrêter 	 stoppen

l'information 	 de informatie

souhaiter 	 wensen

malgré 	 ondanks

l'activité 	 de activiteit

le gouvernement 	 de regering

l'étudiant 	 de student

organiser 	 organiseren

plusieurs 	 verscheidene, meerdere

également 	 eveneens

l'objet 	 het voorwerp, object

l'idée 	 het idee, de gedachte

une femme folle 	 een gekke vrouw

un homme fou 	 een gekke man

inventer 	 uitvinden, bedenken

laisser 	 (over)laten

ils appartiennent	 zij behoren toe



15.3 Extra woorden

un timbre�poste / un timbre 	 een postzegel

ils ont été cachés 	 zij zijn verborgen

une manif 	 een demonstratie

un milier 	 een duizendtal

le trafic ferroviaire 	 het spoorwegverkeer

paralyser 	 verlammen, lamleggen

les lycéens restent mobilisés 	 de middelbare scholieren

		    blijven in beweging

l'occupation 	 de bezetting

le blocus 	 de blokkade

la perturbation 	 de verstoring

sacré 	 vervloekt

Charlemagne 	 Karel de Grote

Pépin le Bref 	 Pepijn de Korte

le grief 	 het bezwaar

participe passé 	 voltooid deelwoord

caresser 	 strelen

la barbe fleurie 	 de sneeuwwitte baard

ennuyer 	 vervelen

il n'avait qu'à s'occuper de 	 hij moest zich alleen maar

    bezighouden met

la bataille 	 de veldslag

la chasse 	 de jacht

obligé 	 verplicht

des tas de 	 een heleboel, stapels



---------------------------------------------------------------

15.4 Frans-Nederlands

un homme à l'air assez sévère 	 een man met een 

		  tamelijk streng

		  uiterlijk

ils avaient disparu 	 zij waren verdwenen

j'ai vu 	 ik heb gezien

à la main 	 in de hand

il m'a raconté ce qui s'est passé hij heeft mij verteld 

		   wat er is gebeurd

tous les élèves 	 alle leerlingen

vous avez peut�être raison 	 u heeft (jullie hebben)

    misschien gelijk

il lui a dit 	 hij heeft (tegen) hem

    (haar) gezegd

je pourrai 	 ik zal kunnen



15.4 Vocabulaire

réunir 	 verzamelen

le projet 	 het plan

tôt 	 vroeg

l'air 	 het uiterlijk

sévère 	 streng

le cahier 	 het schrift

sûrement 	 zeker, vast

disparaître 	 verdwijnen

l'institutrice 	 de onderwijzeres

Cela ne fait rien! 	 Dat maakt niets uit!

avant trois heures 	 voor drie uur 

le morceau 	 het stuk(je)

le beurre 	 de boter

la main 	 de hand

apprendre 	 leren

vous venez de l'apprendre 	 jullie hebben het

		    zojuist geleerd

étudier 	 studeren

hier 	 gisteren

continuer 	 doorgaan, vervolgen

furieux 	 woedend, boos

regretter 	 spijten, betreuren

je regrette 	 het spijt me

raconter 	 vertellen

se passer 	 gebeuren

tout 	 alles

organiser 	 organiseren

chacun 	 elk, ieder(een)

chaque fois 	 elke (iedere) keer

poser une question 	 een vraag stellen

la question 	 de vraag

l'élève 	 de leerling

lever la main 	 de hand opsteken

déjà 	 al, reeds

la leçon 	 de les

avoir raison 	 gelijk hebben

vous avez peut�être raison 	 u heeft / jullie hebben

    misschien gelijk

le printemps 	 de lente

personne n'a dit 	 niemand heeft gezegd

il lui a dit 	 hij heeft hem/haar gezegd

il faisait beau 	 het was mooi weer

faire beau 	 mooi weer zijn

la cour 	 de binnen-, speelplaats

nous étions réunis 	 wij waren bij elkaar

    gekomen



15.5 Frans-Nederlands

je suis parti en Allemagne 	 ik ben naar Duitsland

    vertrokken

d'un seul coup 	 in één klap

il n'était pas aussi bien que 	hij was niet zo goed als 

   je le pensais 	   ik dacht

j'ai su 	 ik heb geweten

j'ai vu 	 ik heb gezien

la récréation 	 de pauze

le coup de foudre 	 de liefde op het eerste gezicht

se transformer en 	 veranderen in

ces matières ne me conviennent pas 	 die vakken liggen mij niet



15.5 Vocabulaire

la récréation 	 de pauze, 

		    het speelkwartier

faire du sport 	 sporten, sport

		    beoefenen

l'éducation physique 	 de gymnastiek,

		   lichamelijke opvoeding

le camarade 	 de vriend

la camarade 	 de vriendin

se moquer de 	 spotten met

la matière 	 het (school)vak

la matière scolaire 	 het schoolvak

la physique 	 de natuurkunde

les sciences naturelles 	 biologie

en août 	 in augustus

l'Allemagne 	 Duitsland

l'allemand 	 Duits

Ça te plaît? 	 Bevalt je dat?, 

		  Vind je dat leuk?

tomber 	 vallen

tomber amoureux 	 verliefd worden

quelqu'un 	 iemand

le coup 	 de klap, slag

le regard 	 de blik

immédiatement 	 meteen, onmiddellijk

comme ça 	 zo (maar )

faire connaissance 	 kennismaken

ensemble 	 samen

intéressant 	 interessant

aussi bien que 	 even goed als

pas aussi bien que 	 niet zo goed als

le début 	 het begin

la même expérience 	 dezelfde ervaring

pas du tout 	 helemaal niet

tout de suite 	 dadelijk, meteen

marcher 	 gaan, lopen

ça marche 	 het loopt / lukt / gaat

entre 	 tussen

l'amour 	 de liefde

dessus 	 boven (op)

la relation 	 de relatie

merveilleux 	 uitstekend, heerlijk,

    prachtig

passionné 	 hartstochtelijk

plein 	 vol

la chose 	 het ding

plein de choses 	 een heleboel dingen

nous avons fait connaissance 	 wij hebben kennis

    gemaakt

je n'y crois plus 	 ik geloof niet meer in

y 	 	er(in)

-------------------------------------------------------------

15.6 Frans-Nederlands

une opinion 	 een mening

le commentaire 	 het commentaar

plus de trois	 meer dan drie

moins de trois 	 minder dan drie

c'est net 	 dat is duidelijk

elles ont plus besoin de 	 zij hebben meer

		   behoefte aan

plutôt 	 eerder, liever

bouger 	 zich bewegen

le goût 	 de smaak, voorkeur

il mène 	 hij leidt

mener 	 leiden,brengen

le mouvement	 de beweging

un bac scientifique 	 een eindexamen met 		   

   exacte vakken

je parlais à Monsieur Chevalier  ik sprak met meneer

     Chevalier

il y avait des élèves 	 er waren leerlingen

ils ne venaient pas à l'école 	 zij kwamen (gingen) 

    niet naar school

un instituteur que les élèves 	een onderwijzer waar 

    adoraient 	   de leerlingen dol op    waren

mixte 	 gemengd

la multiplication 	 de vermenigvuldiging

multiplier par 	 vermenigvuldigen met

distribuer 	 uitdelen

l'enseignement 	 het onderwijs

l'enseignement public 	 het openbaar

		    onderwijs

un adulte 	 een volwassene

enseigner dans un lycée 	 lesgeven op een 

		   lyceum (middelbare

		   school)

les gens 	 de mensen

honnête 	 eerlijk

ils réussissent 	 zij slagen

de la même manière 	 op dezelfde manier

on les bat au volley 	 men verslaat ze met

		    volleybal

la bande dessinée 	 de strip, het strip-

		    verhaal

les longs crins blancs 	 de lange witte manen

elle galopait après les taureaux 	 zij draafde achter de stieren

		    aan

maladroit 	 onhandig

l'enseignant 	 de docent, leerkracht

le corps enseignant 	 het docenten-, lerarencorps,

   het onderwijzend personeel

l'expérience nous enseigne 	 de ervaring leert ons



15.6 Grammatica

Het betrekkelijk vnw. als 

   onderwerp vertaal je met ... qui

Het betrekkelijk vnw. als 

  lijd. voorw. vertaal je met ... que

<que> voor een klinker of 

   stomme h verandert in ... 	  qu'

Vul in: <qui, que> of <qu'>: 

  le professeur .. est sympa 	  qui

Idem : 

 la matière ... je n'aime pas 	 que

Idem : 

 un garçon ... elle ne voit plus  qu'

Idem :

 le collège ... je préfère 	 que

Idem : 

 les filles ... travaillent 	 qui

Idem :  

 l'instituteur .. les élèves adoraient  que

Idem :

la lettre ... le facteur a apporté 	 que

Idem :  

 des enfants ... n'aimaient pas l'école  qui

Idem : 

 des enfants ... Mlle Larue détestait que

Van welk werkw. is deze vorm?

   il avait 	 avoir

Idem : elle était 	 être

Idem : elle s'occupait 	 s'occuper

Idem : nous savions 	 savoir

Idem : ils aimaient 	 aimer

Idem : ils préféraient 	 préférer

Idem : nous allions 	 aller

Idem : il disait 	 dire

Idem : nous partions 	 partir

Idem : il décidait 	 décider

Idem : nous pouvions 	 pouvoir

Idem : nous revenions 	 revenir

Idem : on regardait 	 regarder

Idem : il riait 	 rire

Idem : je parlais 	 parler

Idem : je ramassais 	 ramasser

Idem : elle souriait 	 sourire

Idem : on devait 	 devoir

Idem : on faisait 	 faire

Idem : elle expliquer 	 expliquer

Idem : ils venaient 	 venir

Idem : on voyait 	 voir

er waren 	 il y avait

hij was 	 il était

hij viel 	 il tombait

ik sprak 	 je parlais

il raapte op 	 je ramassais

men kon niet 	 on ne pouvait pas

zij legde uit 	 elle expliquait

zij had 	 elle avait

hij is gekomen 	 il est venu

hij is aangekomen 	 il est arrivé

zij heeft gevraagd 	 elle a demandé

hij heeft gezegd 	 il a dit

zij heeft gekeken 	 elle a regardé

ik heb gezien 	 j'ai vu

zij is begonnen 	 elle a commencé

zij is doorgegaan 	 elle a continué

hij is naar de klas gegaan 	 il est allé dans la classe

hij heeft verteld  	 il a raconté

Wat is er gebeurd? 	 Qu'est�ce qui s'est

		    passé?



15.6 Nederlands-Frans

Vind jij je school leuk? 	 Tu aimes ton collège?

 Tu aimes ton école?

Zijn jouw leraren aardig? 	 Tes professeurs sont

   sympas (gentils)?

in het algemeen zijn ze aardig 	 en général ils sont

    sympas

Wat zijn je lievelingsvakken? 	 Quelles sont tes

		  matières préférées?

ik houd vooral van Engels 	 j'aime surtout l'anglais

Wat zijn de vakken waar je	Quelles sont les

  een hekel aan hebt?	  matières que tu

		   détestes?

Blijf je op school om te 	Tu restes à l'école (au 

  lunchen? 	   collège) pour

		   déjeuner?

ik ga naar huis 	 je rentre à la maison

Heb je een vriendinnetje? 	 Tu as une petite amie 		    

  (petite copine) ?

Ga je vaak met haar uit? 	 (Est-ce que) tu sors 		  

  souvent avec elle?

met hem 	 avec lui

Wat ga je doen? 	 Qu'est�ce que tu vas

     faire?

na het eindexamen 	 après le bac(calauréat)

Welke studie wil je doen? 	 Quelles études tu veux

		  faire? /  Tu veux faire

		  quelles études?

ik wil wiskunde studeren 	 je veux faire des

		  études de mathé-

		  matiques

ik wil Frans studeren 	 je veux faire des

		   études de français



15.6 Vocabulaire

apprendre 	 leren

ils apprennent 	 zij leren

réussir 	 slagen

ils réussissent 	 zij slagen

la manière 	 de manier, wijze

le fait 	 het feit

plus tôt 	 vroeger

marcher 	 lopen

mieux 	 beter

ils travaillent mieux 	 zij werken beter

les résultats sont meilleurs 	 de resultaten zijn

		   beter

le bac 	 het eindexamen

le poste 	 de baan, de post

la direction 	 de leiding, directie

il faut 	 men / je moet

une grande école 	 een H.B.O.�school

préparer 	 voorbereiden,

		    klaarmaken

ouvrir 	 openen, toegankelijk

     maken

ouvert 	 open, geopend

depuis 	 sinds

d'après 	 volgens

le point 	 het punt

interroger 	 ondervragen

pour en savoir plus 	 om er meer van te

		     weten te komen

la note 	 het cijfer

le garçon 	 de jongen

par exemple 	 bijvoorbeeld

la langue 	 de taal

la préférence 	 de voorkeur

fort en maths 	 goed in wiskunde

battre 	 (ver)slaan

exister 	 bestaan

vrai 	 waar, echt

montrer 	 tonen, laten zien

davantage 	 meer

le goût 	 de smaak, neiging

avoir besoin de 	 nodig hebben

communiquer 	 communiceren,

		    contact hebben

plutôt 	 liever, eerder

bouger 	 bewegen, in beweging

    zijn

pour cela 	 daarom

mener 	 leiden, brengen

vers 	 naar, in de richting

		   van



15.6 Extra woorden

pile ou face 	 kruis of munt

tu exagères 	 je overdrijft

elle a été brûlée 	 zij is verbrand

couronner empereur 	 tot keizer kronen

le Moyen Âge 	 de Middeleeuwen

la prise de la Bastille 	 de inname van de Bastille

faire partie de 	 deel uitmaken van

élu 		 gekozen

une fois tous les 4 ans 	 eens in de vier jaar

un empire 	 een keizerrijk

le car 	 de touringcar, bus

le peintre 	 de schilder













Hoofdstuk 16



16.1 Frans-Nederlands

un renseignement 	 een inlichting

une photo en couleurs 	 een kleurenfoto

une image en couleur 	 een kleurenfoto

j'aimerais faire ce travail 	 ik zou dat werk graag

   doen

je voudrais être infirmière 	 ik zou graag verpleeg-

		   ster willen worden

la coiffeuse 	 de kapster

le garçon de café 	 de ober

le mécanicien 	 de monteur

le programmeur 	 de programmeur

le secrétaire 	 de secretaris

la secrétaire 	 de secretaresse

la vendeuse 	 de verkoopster

je crois que je suis patient 	 ik geloof dat ik 

		  geduldig ben

ils souffrent 	 zij lijden pijn

je m'intéresse aux langues 	 ik interesseer mij

		  voor talen

les projets d'avenir 	 de toekomstplannen

j'écris 	 ik schrijf

la plupart des clients sont	de meeste klanten zijn

  gentils 	   aardig

cet emploi n'est pas mal 	 die baan is niet gek

au rayon des vêtements 	 op de kledingafdeling

il faut que je me débrouille 	 ik moet mezelf redden   moi�même 	

quand 	 wanneer

le service de nuit 	 de nachtdienst

jes dois soigner les malades 	 ik moet voor de

		   zieken zorgen

un dépliant 	 een folder



16.1 Vocabulaire

patient 	 geduldig

s'occuper de 	 zich bezighouden met

souffrir 	 (pijn) lijden

le métier 	 het vak, beroep

la santé 	 de gezondheid

étranger 	 vreemd, buitenlands

une langue étrangère 	 een vreemde taal

paraître 	 lijken, (toe)schijnen

ça me paraît intéressant 	 dat lijkt me 

		   interessant

l'ordinateur 	 de computer

attirer 	 aantrekken







bricoler 	 knutselen

le projet 	 het plan

l'avenir 	 de toekomst

la profession 	 het beroep

le rêve 	 de droom

entre autres 	 onder andere

la presse 	 de pers

le renseignement 	 de inlichting

la note 	 de nota, de rekening

en général 	 in het algemeen

plaire 	 bevallen

ça dépend de 	 het / dat hangt af van

la plupart 	 het merendeel, 

		   de meeste

la plupart des clients 	 de meeste klanten

l'emploi 	 de baan, de betrekking

conseiller 	 raadgeven, aanraden

on ne prend aucun vêtement 	 men neemt geen enkel 

   kledingstuk

agréable 	 aangenaam, prettig,

		    leuk

car 	 want

manquer 	 niet hebben, missen

je manque de pièces 	 ik mis onderdelen,

		  ik heb geen onder-

		  delen

la pièce 	 het stuk, onderdeel

se débrouiller 	 zich(zelf) redden

fier 	 trots

le boulot 	 het werk, de baan

à part 	 behalve

la nuit 	 de nacht

soigner 	 verzorgen

je me débrouille 	 ik red me

mon métier me plaît 	 mijn beroep bevalt me

un projet d'avenir 	 een toekomstplan



16.1 Extra woorden

le coeur 	 het hart

vivant 	 levend

goûter 	 proeven

élever des vaches 	 koeien houden

le mouton 	 het schaap

la chèvre 	 de geit

la fromagerie 	 de kaasfabriek

une région agricole 	 een landbouwgebied

la vallée 	 de vallei

ils l'ont offert 	 ze hebben het aangeboden

le vélomoteur 	 de bromfiets

je serai 	 ik zal zijn

j'accueille 	 ik ontvang

la note 	 de rekening

le pourboire 	 de fooi

occupé 	 druk

il y a du monde 	 het is druk

le collègue 	 de collega

essayer un pantalon 	 een broek passen

sans en prendre aucun 	 zonder er een te nemen

la permanente 	 het permanent

la coupe des cheveux 	 het knippen van de haren

le salon de coiffure 	 de kapsalon

un apprenti 	 een leerling



16.2 Frans-Nederlands

l'informatique 	 de informatica

il pesait trente tonnes 	 hij woog dertig ton

ils n'ont pas eu tort 	 zij hebben geen

		   ongelijk gehad

il peut faire des calculs 	 hij kan berekeningen

   maken

l'ordinateur ne comprend que  de computer begrijpt

  deux choses 	    maar twee dingen

c'est assez compliqué 	 dat is tamelijk (vrij) 

    ingewikkeld



16.2 Vocabulaire

l'ordinateur 	 de computer

utiliser 	 gebruiken

la physique 	 de natuurkunde

l'entraînement 	 de training

l'avenir 	 de toekomst

probablement 	 waarschijnlijk

il y a 50 ans 	 50 jaar geleden

exister 	 bestaan

il est né 	 hij is geboren

les Etats�Unis 	 de Verenigde Staten

peser 	 wegen

il pesait 30 tonnes 	 hij woog 30 ton

fonctionner 	 werken, functioneren

l'inventeur 	 de uitvinder

continuer 	 doorgaan, vervolgen

la recherche 	 het onderzoek,

  	  de naspeuring

avoir tort 	 ongelijk hebben

ils n'ont pas eu tort 	 zij hebben geen

   		   ongelijk gehad

le progrès 	 de vooruitgang , 

   de vordering

rapide 	 snel

remplacer 	 vervangen

la puce 	 de vlo , de chip

la découverte 	 de ontdekking

véritable 	 werkelijk, echt, waar

inventer 	 uitvinden, bedenken

la caractéristique 	 het kenmerk, 

 	 de karakteristiek

stupide 	 dom, stom

la réponse 	 het antwoord

par contre 	 daarentegen

nécessaire 	 noodzakelijk, nodig

aller 	 gaan

tout va bien 	 alles gaat goed

la vitesse 	 de snelheid

extraordinaire 	 buitengewoon



le cerveau 	 de hersenen, 

		   het geheugen

le zéro 	 de nul

communiquer 	 communiceren, 

   praten met

compliqué 	 ingewikkeld



16.2 Extra woorden

Aimeriez�vous être une star? 	 Zou je (u) graag een ster

		    willen  zijn?

le lecteur 	 de lezer

je ressens 	 ik voel

la peine 	 de moeite., het verdriet

je serais 	 ik zou zijn

célibataire 	 vrijgezel, ongetrouwd

le dévoreur 	 de verslinder

le spectateur 	 de toeschouwer

ceci 	 dit

un rêve qui se réalisera 	 een droom die werkelijkheid

    zal worden

transmettre 	 overbrengen, overdragen

sauter 	 springen

supporter 	 verdragen

s'imaginer 	 zich voorstellen

n'importe quel 	 ongeacht welke

le pleur 	 de traan

chouette 	 gaaf

l'association 	 de samenvoeging

courant 	 gangbaar

en cours de 	 tijdens

accessible 	 toegankelijk

principal 	 voornaamste, belangrijkste

la gestion 	 de bedrijfsvoering, 

		   het beheer

le langage 	 de taal

stocker 	 opslaan

le clavier 	 het toetsenbord

distant de 	 verwijderd van



16.3 Frans-Nederlands

prévenir 	 waarschuwen

l'aide 	 de hulp

efficace 	 doeltreffend

résoudre 	 oplossen

je regardai 	 ik keek

je réussis 	 ik slaagde erin

je dis 	 ik zeg

je dis 	 ik zei

il répéta 	 hij herhaalde

je sortis de ma poche 	 ik haalde uit mijn zak

je me rappelai 	 ik herinnerde mij

il s'est blessé lui�même  	 hij is zelf aan zijn 

   à la tête	 hoofd gewond geraakt

ce serait une bonne solution 	 dat zou een goede

		   oplossing zijn

je n'ose pas 	 ik durf het niet

je me suis trompé de son 	 ik heb me vergist in

  amitié 	  zijn/haar vriendschap

une nuit blanche 	 een slapeloze nacht

un carburant 	 een brandstof

le tube 	 de hit

des pommes 	 gezichten, appels

les marches de l'escalier 	 de treden van de trap

le détour 	 de omweg

le crépuscule 	 de schemering

le regard baissé 	 de blik omlaag gericht

flotter tranquille sur l'eau 	 zich gemakkelijk met de

    stroom laten meedrijven

nager le vent dans le dos 	 de wind in de rug hebben

explorer le subconscient 	 het onderbewuste

		    onderzoeken

remonter à la surface 	 weer aan de oppervlakte

		   komen

traverser le miroir 	 door de spiegel heen stappen

les retrouvailles 	 het weerzien, weer terugzien

le gamin 	 het kind

se marrer pour rien 	 overal om moeten lachen

des marées hautes et des marées 	 eb en vloed, hoogtepunten

    basses 	     en dieptepunten

une bourrasque 	 een windvlaag

le pari 	 de weddenschap

on se sert la main 	 je geeft elkaar de hand

le reflet 	 de weerspiegeling

à la recherche de 	 op zoek naar

des histoires vécues 	 echt gebeurde verhalen



16.3 Vocabulaire

un vélo tout terrain 	 een mountain�bike

se promener 	 wandelen

la jambe 	 het been

le bras 	 de arm 

un cycliste belge 	 een Belgische wiel-

		    renner

la tête 	 het hoofd

la nuit 	 de nacht

rechercher 	 ijverig zoeken/speuren

		    naar

le vacancier 	 de vakantieganger

une randonnée 	 een zwerftocht

être 	 zijn, worden

il a été retrouvé 	 hij is teruggevonden

la ferme 	 de boerderij

abandonner 	 in de steek laten,

   verlaten

se perdre 	 verdwalen, de weg

    kwijt raken

ils s'étaient perdus 	 zij waren verdwaald

le problème 	 het probleem

remplacer 	 vervangen

la solution 	 de oplossing

du moins 	 tenminste

l'avis 	 de mening

réussir à 	 erin slagen (lukken) te

produire 	 produceren, maken

l'essence 	 de benzine

avoir envie de 	 zin hebben om

j'ai envie de faire ça 	 ik heb er zin in dat te

    doen

oser 	 durven

il vaut mieux 	 het is beter

le regret 	 de spijt, het berouw

le détour 	 de omweg

le quartier 	 de wijk, buurt

se rappeler 	 zich herinneren

le regard 	 de blik

le vent 	 de wind

le dos 	 de rug

se tromper 	 zich vergissen

l'amitié 	 de vriendschap



16.3 Extra woorden

un serpent 	 een slang

la forêt vierge 	 het oerwoud

avaler 	 verslinden

la proie 	 de prooi

mâcher 	 kauwen

boiger 	 zich bewegen

la digestion 	 de spijsvertering

réfléchir 	 nadenken

à mon tour 	 op mijn beurt

un crayon de couleur 	 een kleurpotlood

tracer 	 schetsen

le chef�d'oeuvre 	 het meesterwerk

faire peur 	 bang maken

représenter 	 voorstellen

digérer 	 verteren

afin qu'ils puissent comprendre 	 opdat zij het kunnen

		    begrijpen

laisser de côté 	 terzijde leggen

le calcul 	 het rekenen

piloter 	 besturen

voler 	 vliegen

ça m'a servi 	 dat is nuttig geweest voor

		   mij

je les ai vus 	 ik heb ze gezien

du premier coup d'oeil 	 in één oogopslag

s'égarer 	 verdwalen

j'ai vécu 	 ik heb geleefd

améliorer 	 verbeteren

paraître 	 lijken

lucide 	 scherpzinnig

conserver 	 bewaren

compréhensif 	 begrijpend

à sa portée 	 op zijn niveau

la cravate 	 de stropdas

raisonnable 	 redelijk

ainsi 	 zo

sans personne avec parler 	 zonder iemand om mee te

		   spreken

la panne 	 de pech

le désert 	 de woestijn

se casser 	 breken

à peine 	 nauwelijks

je me suis endormi 	 ik ben in slaap gevallen

le sable 	 het zand

le mille 	 de mijl

le naufragé 	 de schipbreukeling

le radeau 	 het vlot

le lever du jour 	 het aanbreken van de dag

une drôle de petite voix 	 een grappig stemmetje

réveiller 	 wekken

dessine�moi 	 teken voor mij

le mouton 	 het schaap

sauter 	 springen

frappé par la foudre 	 getroffen door de bliksem

frotter les yeux 	 de ogen uitwrijven

un petit bonhomme 	 een klein ventje

considérer 	 aankijken

gravement 	 ernstig

j'ai réussi à faire 	 ik ben erin geslaagd te

		    maken

ravissant 	 verrukkelijk

ce n'est pas ma faute 	 het is niet mijn schuld

une apparition 	 een verschijning

décourager 	 ontmoedigen

le peintre 	 de schilder

l'étonnement 	 de verbazing

or 		 welnu

égaré 	 verdwaald

mort de fatigue 	 doodmoe

la faim 	 de honger

la soif 	 de dorst

l'apparence 	 het uiterlijk

perdu 	 verloren

impressionnant 	 indrukwekkend

désobéir 	 ongehoorzaam zijn

oser 	 durven

aussi absurde que cela me semblât 	 hoe absurd dat me ook leek

en danger de mort 	 in levensgevaar

je sortis de ma poche 	 ik haalde uit mijn zak

une feuille 	 een blad

un stylographe 	 een vulpen

je refis 	 ik maakte opnieuw

dont j'étais capable 	 waartoe ik in staat was

celui du boa 	 die van de boa

je fus stupéfait 	 ik was stomverbaasd

encombrant 	 lastig, in de weg staand

l'indulgence 	 de toegeeflijkheid

gentiment 	 vriendelijk

un bélier 	 een ram

la corne 	 de hoorn

précédent 	 voorafgaande

faute de patience 	 bij gebrek aan geduld

j'avais hâte 	 ik had haast

griffonner 	 krabbelen

je lançai 	 ik riep uit

la caisse 	 de kist

dedans 	 erin

s'illuminer 	 gaan stralen

le juge 	 de rechter

l'herbe 	 het gras

le visage 	 het gezicht

crois�tu qu'il faille de l'herbe?  	 geloof jij dat er gras nodig is?

ça suffira 	 dat zal voldoende zijn

pencher 	 buigen

vers 	 naar

pas si petit que ça 	 niet zó klein

tiens 	 kijk

il s'est endormi 	 hij is in slaap gevallen

je fis la connaissance 	 ik maakte kennis

la tempête 	 de storm



16.4 Frans-Nederlands

stocker l'information 	 de informatie opslaan

le clavier 	 het toetsenbord

l'écran vidéo 	 het videoscherm

la mémoire 	 het geheugen

l'ordinateur 	 de computer

ils ont continué leurs 	 zij hebben hun onder-

 recherches	   zoek (naspeuringen) 		   

   voortgezet

on a remplacé 	 men heeft vervangen

ils ont crée 	 zij hebben ontworpen,

   zij hebben gemaakt



il a reçu 	 hij heeft ontvangen,

		   hij heeft gekregen

il a quitté 	 hij heeft verlaten

il a préparé 	 hij heeft voorbereid /

   klaargemaakt

il a transposé 	 hij heeft obvergezet

il a adapté 	 hij heeft aangepast

j'ai pu 	 ik heb gekund

tout à coup 	 plotseling

entier 	 geheel, volledig

représenter 	 voorstellen

réfléchir 	 nadenken

à mon tour 	 op mijn beurt

la peur 	 de angst

c'est ainsi que 	 zodoende

le peintre 	 de schilder

le métier 	 het beroep

reconnaître 	 herkennen

un coup d'oeil 	 een oogopslag

un oeil 	 een oog

utile 	 nuttig

rencontrer 	 ontmoeten

à peine 	 nauwelijks

j'ai bu 	 ik heb gedronken

comme il n'était pas là 	 omdat hij er niet was

il a conservé 	 hij heeft bewaard

il était endormi 	 hij was in slaap

		   gevallen

tout de suite 	 meteen

s'imaginer 	 zich voorstellen

ni l'un ni autre 	 noch de één noch de

		   ander

la panne 	 de pech

quand 	 wanneer, toen

il a réveillé 	 hij heeft wakker

		   gemaakt

réussir 	 slagen

tout à fait 	 helemaal

véritablement 	 werkelijk

la voix 	 de stem

les yeux 	 de ogen

on obtient 	 men verkrijgt

enregistrer 	 registreren

les jeux les plus récents 	 de nieuwste spelletjes

il devient 	 hij wordt

à l'avenir 	 in de toekomst

la télématique 	 de telecommunicatie

le périphérique 	 de randapparatuur

l'unité centrale 	 de centrale verwerkings-

		   eenheid

la puce 	 de chip, de vlo

le vaniteux 	 de ijdeltuit

la forêt vierge 	 het oerwoud

des histoires vécues 	 echt gebeurde verhalen ,

  verhalen die uit het leven

   gegrepen zijn

or		 welnu

il considérait le dessin 	 hij bekeek de tekening

la calculatrice 	 de rekenmachine

la fente 	 de gleuf



16.4 Grammatica

Passé Comp.: continuer (ils)	ils ont continué

 idem : remplacer (il) 	 il a remplacé

 idem : créer (ils) 	 ils ont crée

 idem : quitter (il) 	 il a quitté

 idem : recevoir (il) 	 il a reçu

 idem : faire (il) 	 il a fait

 idem : préparer (il) 	 il a préparé

 idem : transposer (il) 	 il a transposé

 idem : adapter (il) 	 il a adapté

 idem : pouvoir (je) 	 j'ai pu

Vertaal : je regardai 	 ik keek

 idem : il répondit 	 hij antwoordde

 idem : nous finîmes 	 wij eindigden

 idem  : tu reçus 	 jij ontving

 idem  : vous fûtes 	 jullie waren, u was

 idem  : ils eurent 	 zij hadden

 idem  : il s'écria 	 hij schreeuwde

 idem  : il aperçut 	 hij merkte op, zag

 idem  : il dit 	 hij zei, hij zegt

 idem  : il comprit 	 hij begreep

 idem  : il conseilla 	 hij raadde aan

 idem  : il salua 	 hij groette

 idem  : il commença 	 hij begon

 idem  : il se fatigua 	 hij werd moe

 idem  : il demanda 	 hij vroeg

 idem  : il entendit 	 hij hoorde

 idem : il s'en fut 	 hij ging weg / ervandoor

Infinitif van <ils regardèrent> regarder

 idem van <j'eus>  	 avoir

 idem van <il s'écria>  	 s'écrier

 idem van <il comprit>  	 comprendre

 idem van <ils entendirent>  	 entendre

 idem van <il fut> 	 être

 idem van <ils dirent> 	 dire

 idem van <il commença>  	 commencer



16.4 Vocabulaire

le genre 	 het soort, genre

une mémoire 	 een geheugen

l'appareil 	 het apparaat, toestel

pourtant 	 toch

introduire dans 	 doen / stoppen in

retirer 	 eruit trekken / halen

de cette façon 	 op deze manier

obtenir 	 verkrijgen

grâce à 	 dank zij

la caisse 	 de kassa

la quantité 	 de hoeveelheid

la nature 	 de aard, natuur

le produit 	 het product

le prix 	 de prijs

créer 	 maken, ontwerpen

l'image 	 het plaatje, beeld

apparaître 	 verschijnen

l'écran 	 het scherm

long 	 lang

complètement 	 volledig, compleet

entièrement 	 geheel, volledig

récent 	 recent, nieuw

probablement 	 waarschijnlijk

nouveau 	 nieuw

principal 	 voornaamste

extraordinaire 	 buitengewoon

composer 	 samenstellen

composer un numéro 	 een nummer draaien

réserver 	 reserveren, bespreken

le théâtre 	 het theater, 

		   de schouwburg

l'avenir 	 de toekomst

la possibilité 	 de mogelijkheid

énorme 	 enorm

énorme 	 geweldig

la variété 	 de verscheidenheid,

		    variëteit

la profession 	 het beroep

en rapport avec 	 met betrekking tot

on obtient son argent 	 men verkijgt zijn geld

ils apparaissent 	 zij verschijnen



16.4 Extra woorden

limité 	 beperkt

une machine à laver 	 een wasmachine

la cuisinière 	 het fornuis

le radio�réveil 	 de wekkerradio

un appareil�photo 	 een fototoestel

la comptabilité 	 de boekhouding

le diagnostic 	 de diagnose

le traitement 	 de behandeling

la sonorité 	 de klank

le son 	 het geluid

l'orgue 	 het orgel

les échecs 	 het schaken

la course de voitures 	 de autorace

vérifier 	 controleren

gagner 	 verdienen

concevoir 	 bedenken

dès que 	 zodra

acclamer 	 toejuichen

frapper les mains 	 in de handen klappen

l'une contre l'autre 	 tegen elkaar

soulever son chapeau  	 zijnhoed afnemen

il se dit en lui�même 	 hij zei bij zichzelf

la monotonie 	 de eentonigheid

les louanges 	 de complimenten

hausser les épaules 	 de schouders ophalen

bizarre 	 vreemd

durant 	 gedurende



16.5 Vocabulaire

mener 	 leiden, brengen

on en sait plus 	 we weten er meer van

14 personnes ont été arrêtées  14 personen zijn

		    gearresteerd

contre 	 tegen

le gouvernement 	 de regering

actuellement 	 thans, op dit ogenblik,

   momenteel

entendre 	 (ver)horen

durer 	 duren

longtemps 	 lang(e tijd)

puisque 	 aangezien, omdat

la nouvelle 	 het nieuws, nieuwtje

ceux qui 	 degenen die

le produit 	 het product

excellent 	 uitstekend

mauvais 	 slecht

sembler 	 schijnen, lijken

découvrir 	 ontdekken

on a découvert 	 men heeft ontdekt

le cerveau 	 de hersenen

produire 	 produceren, maken

le sentiment 	 het gevoel

le bonheur 	 het geluk

aider 	 helpen

la matière 	 de stof, het materiaal,

    het (school)vak

tout le monde 	 iedereen

le nombre 	 het aantal

le vol 	 de diefstal

il s'agit de 	 het gaat om

les vêtements 	 de kleren

il s'agit de vêtements 	 het gaat om kleren

la chaussure 	 de schoen

essayer 	 proberen

se battre 	 vechten

le nom 	 de naam

le propriétaire 	 de eigenaar

le voleur 	 de dief

reconnaître 	 herkennen, erkennen



16.5 Extra woorden

une opération menée par la police 	 een ingrijpen door de politie

le commando 	 de gevechtsgroep, actiegroep

interpeller 	 aanhouden

en flagrant délit 	 op heterdaad

s'apprêter à 	 zich klaarmaken om

commettre un attentat 	 een aanslag plegen

puisque 	 omdat

en matière de terrorisme 	 op het gebied van

		  terrorisme, als het gaat om 

		  een terroristische aanslag

la garde�à�vue 	 de voorlopige hechtenis

actuellement 	 momenteel

elles pourraient 	 zij zouden kunnen

grossir 	 dik worden

un remède 	 een geneesmiddel

le chapardage 	 het stelen

il s'agit de 	 het betreft

lutter contre 	 strijden tegen

visiblement 	 zichtbaar

dupé 	 gedupeerd

coopérer 	 samenwerken

une assurance 	 een verzekering

aggraver 	 verergeren



16.6 Frans-Nederlands

elle travaille comme monitrice  zij werkt als monitrice

je fais ce travail 	 ik doe dit werk

je suis étudiant 	 ik bent student

je suis étudiante 	 ik ben studente

gagner quelques sous 	 een paar stuivers 

    verdienen

rencontrer 	 ontmoeten

raconter 	 vertellen

ma journée est bien remplie 	 mijn dag is goed

		   gevuld

je me repose 	 ik rust uit

un travail dur 	 een moeilijk werk

c'est parfois assez difficile 	 het is soms nogal

		   moeilijk

s'occuper de 	 zich bezig houden

		   met

il semblait 	 hij leek

la fatigue 	 de vermoeidheid

oser 	 durven

une feuille 	 een blad

je me rappelais 	 ik herinnerde me

capable de 	 in staat om

refuser 	 weigeren

le visage 	 het gezicht

le juge 	 de rechter

l'herbe 	 het gras

la connaissance 	 de kennis

dès que 	 zodra

il a aperçu 	 hij heeft gezien,

		   opgemerkt

signifier 	 betekenen

le cuisinier 	 de kok

la caissière 	 de kassajuffrouw

la serveuse 	 de serveerster

une infirmière 	 een verpleegster

le service de nuit 	 de nachtdienst

le mécanicien 	 de monteur

écrire 	 schrijven

le guide 	 de gids

le garçon de café 	 de ober, kelner

le magasin 	 de winkel

le soir on chante 	 's avonds zingen we

ils viennent 	 zij komen

on doit gagner la confiance 	 men moet het ver-

   trouwen winnen

il faut les aimer 	 men (je) moet van ze

     houden

soulever son chapeau 	 zijn hoed afnemen

le plongeur 	 de bordenwasser

plonger 	 duiken



16.6 Grammatica

Maak de toek. tijd met <aller> 

  tu travailles 	 tu vas travailler

 Idem : il étudie 	 il va étudier

 Idem : elle passe 	 elle va passer

 Idem: ils travaillent 	 ils vont travailler

 Idem : nous cherchons 	 nous allons chercher

 Idem : vous réparer 	 vous allez réparer

 Idem : j'entre 	 je vais entrer

 Idem : vous organisez 	 vous allez organiser

Zet in de Futur (toek.tijd

 zonder aller) : travailler (je) 	 je travaillerai

 Idem : travailler (tu) 	 tu travailles

 Idem : travailler (il) 	 il travaille

 Idem : travailler (nous) 	 nous travaillerons

 Idem : travailler (vous) 	 vous travaillerez

 Idem : travailler (ils) 	 ils travailleront

 Idem : partir (je) 	 je partirai

 Idem : finir (il) 	 il finira

 Idem : vendre (tu) 	 tu vendras

 Idem : répondre (ils) 	 ils répondront

 Idem : recevoir (je) 	 je recevrai

 Idem : devoir (nous) 	 nous devrons

 Idem : commencer (vous) 	 vous commencerez

 Idem : essayer (elle) 	 elle essayera

 Idem: réparer (nous) 	 nous réparererons

 Idem: être (je) 	 je serai

 Idem : venir (je) 	 je viendrai

 Idem : devenir (tu) 	 tu deviendras

 Idem : faire (il) 	 il fera

 Idem : aller (nous) 	 nous irons

 Idem : avoir (nous) 	 nous aurons

 Idem  : pouvoir (vous) 	 vous pourrez

 Idem : savoir (elle) 	 elle saura

 Idem : voir (on) 	 on verra

 Idem : vouloir (ils) 	 ils voudront

jij zult zijn 	 tu seras

zij zal zijn 	 elle sera

wij zullen zijn 	 nous serons

u zult zijn 	 vous serez

zij zullen zijn 	 ils (elles) seront

ik zal niet hebben 	 je n'aurai pas

jij zult niet hebben 	 tu n'auras pas

wij zullen niet hebben 	 nous n'aurons pas

Vervang het lidwoord door

 <ce,cet,cette,ces> : les jeunes 	 ces jeunes

 Idem : la banlieue 	 cette banlieue

 Idem : les enfants 	 ces enfants

 Idem : un enfant 	 cet enfant

 Idem : la chance 	 cette chance

 Idem : la colonie 	 cette colonie

 Idem : le camarade 	 ce camarade

 Idem : une école 	 cette école

 Idem : les écoles 	 ces écoles

Vertaal : je commencerai 	 ik zal beginnen

tu partiras 	 jij zult vertrekken

je serai 	 ik zal zijn

elle viendra 	 zij zal komen

il deviendra 	 hij zal worden

nous irons 	 wij zullen gaan

ils feront 	 zij zullen doen /

		    maken

ils auront 	 zij zullen hebben

tu pourras 	 jij zult kunnen

elle saura 	 zij zal weten

il verra 	 hij zal zien

je voudrai 	 ik zal willen

ils répondront 	 zij zullen antwoorden

il devra 	 hij zal moeten

nous vendrons 	 wij zullen verkopen



16.6 Nederland-Frans

het hele jaar 	 toute l'année

in de maand augustus 	 au mois d'août

één van je dagen 	 une de tes journées

mijn dag 	 ma journée

opstaan! 	 réveil!

opstaan (inf.)	 se lever

om half acht 	 à sept heures et demie

voor het ontbijt 	 avant le petit déjeuner

tot de lunch 	 jusqu'au déjeuner

na de maaltijd 	 après le repas

een uur rust 	 une heure de sieste /

   une heure de repos

tegen drie uur 's middags 	 vers trois heures de

    l'après�midi

twee of drie keer per week 	 deux ou trois fois par

    semaine

een gezellige avond 	 une veillée

tot tien uur 's avonds 	 jusqu'à dix heures du

		 soir, jusqu'à 22 heures

een hele dag lang 	 toute une journée

ik zal werken 	 je travaillerai

ik zal hebben 	 j'aurai

het zal mooi weer zijn 	 il fera beau

hij zal zijn 	 il sera

de kinderen zullen zich wassen  les enfants se 

		   laveront

zij zullen kunnen 	 ils (elles) pourront

er zal zijn 	 il y aura

het zal zijn 	 ce sera

wij zulllen dansen 	 nous danserons

jullie zullen doen 	 vous ferez

ik zal 25 jaar zijn 	 j'aurai 25 ans

ik zal reizen 	 je voyagerai

ik zal trouwen 	 je me marierai

ik zal veel geld verdienen 	 je gagnerai beaucoup

    d'argent

ik zal studeren 	 j'étudierai

ik zal vinden 	 je trouverai

Wat voor werk zou je willen  Qu'est�ce que tu

	doen?	  voudrais faire

		   comme travail?

ik zou graag verpleegster	 je voudrais devenir

   willen worden 	     infirmière

ik houd ervan om zieken 	 j'aime soigner des te 

   verzorgen	   malades

bedankt voor dit interview 	 merci de cette interview

graag gedaan 	 de rien

ik heb het altijd leuk gevonden	 j'ai toujours aimé 

 om artikelen te schrijven 	    écrire des articles

artilen over films 	 des articles sur des

		   films

ik ben altijd al graag naar 	 j'ai toujours aimé aller

   de bioscoop gegaan 	   au cinéma

het is mijn hobby 	 c'est mon passe�temps  		   préféré / mon hobby

ik vergeet een moment 	 j'oublie un moment la

 het leven van alledag 	   vie de tous les jours



16.6 Vocabulaire

rencontrer 	 ontmoeten

les vacances 	 de vakantie

la monitrice 	 de begeleidster

le plaisir 	 het genoegen, plezier

une étude 	 een studie

rapidement 	 snel, vlug

la journée 	 de dag

remplir 	 vullen, volmaken

se réveiller 	 wakker worden

se laver 	 zich wassen

s'habiller 	 zich aankleden

se baigner 	 baden, zwemmen

l'après�midi 	 de (na)middag

se reposer 	 uitrusten

la promenade 	 de wandeling

chanter 	 zingen

la pièce 	 het stuk

le théâtre 	 de schouwburg, 

   het theater

la pièce de théâtre 	 het toneelstuk

le truc 	 het ding(etje)

comme ça 	 zo

des trucs comme ça 	 zulke dingen

d'où 	 van waar,

	  	   waarvandaan

la banlieue 	 de voorsteden

simplement 	 eenvoudigweg, dood-

   eenvoudig

au milieu de 	 te midden van,

		    middenin

le camarade 	 de vriend, kameraad

l'âge 	 de leeftijd

dur 	 moeilijk, zwaar

la confiance 	 het vertrouwen

l'expérience 	 de ervaring

l'adulte 	 de volwassene

s'occuper de 	 zich bezighouden met

sûr 	 zeker

sinon 	 zoniet, anders

soi�même 	 zichzelf

ma journée est remplie 	 mijn dag is gevuld



16.6 Extra woorden

j'ai de la chance 	 ik heb geluk

en plus 	 bovendien

il fait beau 	 het is mooi weer

le réveil 	 het wakker worden

se baigner 	 zich baden, zwemmen

le repas 	 de maaltijd

une veillée 	een gezellige avond

ils vivent 	 zij leven

ce qui est important 	 wat belangrijk is

égaré 	 verdwaald

mort de fatigue 	 doodmoe

pas non plus 	 ook niet

autre 	 ander

le C.A.P. 	 het vakdiploma

expérimenté 	 ervaren

le congé 	 het verlof, de vrije dag

hebdomadaire 	 wekelijks

le véhicule 	 het voertuig

indispensable 	 onmisbaar

une femme ayant des notions 	 een vrouw met verstand van

   de pâtisserie 	    banketbakkerij

ayant 	 hebbende

le rendez�vous 	 de afspraak

mi�temps 	 part�time

temps complet 	 full�time

le commerce 	 de handel

le sens 	 het gevoel
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